
Fra: Anna Liljenroth Norstad  
Sendt: 28. juli 2022  
Til: Postmottak OED 
 
Emne: Høringsnotat på engelsk (!)  
 
Hei,  
 
Undertegnede er i behov av utfyllende svar på hvorfor dette høringsnotatet kun foreligger på 
engelsk? https://www.regjeringen.no/no/dokumenter/horing-vedrorende-forslag-til-endringer-i-
fornybardirektivet-energieffektiviseringsdirektivet-og-
bygningsenergidirektivet/id2917944/?expand=horingsbrev  
 
Da forslaget inneholder forslag til såpass store og dyptgripende endringer for det norske folk, burde 
selvsagt et norskspråklig høringsnotat være et minstekrav.  
 
Jeg leser i høringsbrevet følgende: «Olje- og energidepartementet ber om synspunkter 
på forslagene av 18. mai 2022 som grunnlag for å utvikle en posisjon i den videre 
EØS-prosessen. Forslagene til endring i direktivene foreligger ikke på norsk og 
sendes derfor ut i engelsk versjon.» 
 
 
 Frem til adekvat svar fra departementet er mottatt velger undertegnede å tolke at dette må være en 
glipp i god tro fra departementet, og forventer at notatet vil bli oversatt til norsk når denne glippen 
blir drøftet av de ansvarlige. Videre forventes det at høringsfristen deretter blir utsatt med god 
margin, slik at samtlige norske borgere med synspunkter i saken vil få god nok tid til å sette seg inn i 
den norske teksten og deretter formulere høringssvar.  
 
Ser frem til svar! 
 
Med hilsen  
Anna Liljenroth Norstad  
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